
KB200 Baby Changing Station
Cambiador Plegable

Table à Langer
Babywickeltisch

®

Your unit can be installed to meet ADA regulations when and where applicable. Refer to 
Federal Register, Volume 56, No 144 28 CFR Part 36.

You are responsible for the safe operation of this unit.

KOALA KARE PRODUCTS
Installation and Operation Instructions

Koala Kare Products  ǁ  6982 S Quentin St.  ǁ  Centennial, CO 80112             Toll Free: 888.733.3456  ǁ  303.539.8300  ǁ  Fax: 303.539.8399 
        www.koalabear.com

IMPORTANT. RETAIN FOR FUTURE REFERENCE. READ CAREFULLY.
IMPORTANTE. GUÁRDELO PARA FUTURAS CONSULTAS. LEER ATENTAMENTE.
IMPORTANT. À CONSERVER POUR INFORMATION. À LIRE ATTENTIVEMENT.
WICHTIG. ZUR SPÄTEREN BEZUGNAHME AUFBEWAHREN. BITTE SORGFÄLTIG 
DURCHLESEN.



Please Note: 
To assure proper installation, it is suggested that a qualified person or carpenter install the Koala 
Baby Changing Station. Koala Kare Products will not be responsible if the station is not installed 
properly.

Koala Baby Changing Stations have been tested to hold a substantial static load. The unit must 
be attached to a permanent wall that is capable of holding a substantial load.

Inspection Criteria:
A properly maintained baby changing station:

– Opens and closes smoothly
– Offers parents liners through a fully stocked liner dispenser. (Dispenser built into unit.)
– Provides a clean, convenient place for customers to attend to their children.

Measuring 
Tape TOOLS NEEDED

Stud 
Finder 

Gloves Phillips Head   
Screwdriver 

Level Pencil 

Drill 3 mm Drill Bit 
(regular and 
masonry) 

5 mm Drill Bit 
(regular and  
masonry) 

12 mm Drill Bit 
(regular and 
masonry) 

OPERATING INSTRUCTIONS

HARDWARE PROVIDED

Use screws and bolts or 
other hardware appropriate 
to the type of the wall 
and have it mounted by a 
licensed professional.

Four 8-32” x 5/16” 
Flange Button-
Phillips Head 
Screws 

Four 1/4” 
Flat 
Washers 
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Step 1. Inspect Contents

Remove changing station from the shipping container and check for any freight 
damage. If damage is found, please call Koala Kare Products’ Customer Service 
at 303.539.8300. Remove “Installation Kit” and “Operator Kit” from box. Please 
give “Operator Kit” to facility manager or operator. Box should contain two pieces: 
the bed and metal mounting chassis and the wall mount liner dispenser. Identify 
the best location for installing the unit. 

Horizontal Baby Changing Station Surface Mounted
Model Number KB200

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Bed and Metal 
Mounting Chassis

Wall Mount Liner Dispenser

Keyhole Slot
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Step 2. Prepare Mounting Surface
Please identify the appropriate hardware for the 
mounting surface.

For Standard Installation

Remove the bed and chassis from the box 
and select the wall area where the unit will 
be installed. Make sure you have taken 
into consideration the operating clearance 
of 24.1 cm on both sides of the exposed 
chassis and 58.9 cm from wall surface 
when open. Measure from the floor 107 
cm on stud center and mark the wall. The 
mounting holes are designed for 40.6 cm 
stud centers. Ensure the locations you 
have marked for the mounting holes are 
level before drilling. Drill pilot holes for 
keyhole mounting using a 3 mm regular 
drill bit. 

For Masonry or Tile over Stud Wall

Use a 5 mm masonry drill bit for the pilot 
hole until you hit the stud. Change bit to 3 
mm regular drill bit. 

For Metal Stud or Concrete Block

If the wall has wood studs that are not on 
40.6 cm centers, has metal studs or an 
underlying surface of concrete block, drill 
with a 12 mm masonry bit. (You may have 
to purchase toggles before installing.) 
You must allow a minimum of inside wall 
space for toggles to turn depending on 
toggles used. Insert and tighten toggles. 

40,6 cm

Top two screws at 107 
cm (42¼”) to meet 

ADA Height 
Requirements

24,1 cm

24,1 cm

58,9 cm

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Frame is equipped 
with keyhole slots 
to assist with 
mounting.
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Step 3. Mount Bed and Chassis

Use only screws and hardware appropriate 
for the type of wall where the baby 
changing station is being mounted. Tighten 
top two screws so that they are flush with 
the wall. Use the four lower holes as a 
guide to mark and drill pilot holes. Use 
remaining four screws and four washers to 
complete installation of bed and mounting 
bracket. Insert washers over lower four 
screws. All SIX screws and four washers 
must be mounted to the chassis.

Step 4. Install Liner Dispenser

Ensure liner dispenser is free from 
damage. Remove key, unlock, and open 
liner dispenser lid. This will expose 
liner dispenser mounting holes. Line 
up dispenser mounting holes onto 
chassis and secure with the four screws 
provided. Close and lock the liner 
dispenser door. 

Step 5. Complete Installation

Clean work area and inspect unit to 
ensure it opens and closes smoothly. 
Give Operator Kit and key to the facility 
operator. Replacement parts and 
additional liners can be purchased from 
your local distributor or by calling Koala 
at 1.303.539.8300. 

Before mounting this changing station, 
ensure the wall surface where the unit 
will be mounted can support a maximum 
weight of 150 kg.

INSTALLATION INSTRUCTIONS
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Important:
In Step 3, SIX screws must be mounted 
to the chassis to ensure proper load 
bearing capacity! Use only screws and 
hardware appropriate for the type of 
wall where the baby changing station is 
being mounted.



EN 12221-1:2008+A1:2013

WARNING: Do not leave the child unattended.
All assembly fittings shall always be correctly tightened and checked 
regularly.
Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat, 
such as electric bar fires, gas fires, etc. in the near vicinity of the 
changing unit.
Do not leave the child unattended. The changing unit is intended for 
infants age up to 12 months, with a maximum weight of 11kg.
Do not use changing unit if any parts are broken or missing.
A changing pad is not required for this product.
Additional or replacement parts shall only be obtained from the 
manufacturer or distributor.
Unit should be cleaned once or more daily with a clean nylon brush 
and spray disinfectant.

ADVERTENCIA: Nunca deje al niño solo en el cambiador.
Todos los accesorios del montaje deben ajustarse perfectamente y 
revisarse periódicamente.
No olvide el riesgo de incendio que la presencia de fuego u otras 
fuentes de calor, como estufas eléctricas, de gas, etc. en las 
proximidades del cambiador puede suponer.
Límpielo y desinféctelo una vez al día o más, según la frecuencia de 
uso. 
Nunca deje al niño solo en el cambiafor. La unidad está diseñada para 
bebés de hasta 12 meses de edad, con un peso máximo de 11kg.
Las piezas de repuesto o adicionales solamente deberán adquirirse al 
fabricante o distribuidor.
No utilice el cambiador si faltan piezas o alguna pieza está rota.
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PRINTED COLORS

CONSTRUCTION

60# White Semi Gloss Paper
Permanent

LABEL SIZE

5.50” x 1.625”

SPECIAL INSTRUCTIONS
Note: Colors on this paper proof are not
accurate.  For color approval please see 
your color swatch or digitally printed proof

PROOF APPROVAL - Part # 1081
Please mark up any changes. Your approval indicates your complete acceptance of the decal produced
PLEASE sign & email or fax 630-325-9860 - NOTE: Delivery date is contingent upon our receipt

Approved Approved with changes/corrections Resubmit

PART DESCRIPTION

Warning Label

PROOF APPROVAL - Part # 1081

5.50”

1.625”

Koala Kare Products, A Division of Bobrick    6982 S Quentin Street Centennial, CO 80112      PH 888-733-3456   www.koalabear.com   P/N 1081

WARNING
ADVERTENCIA
ATTENTION
WARNUNG

Do not leave the child unattended. The changing unit is intended for infants
age up to 12 months, with a maximum weight of 11 kg.

Nunca deje al niño solo en el cambiador. La unidad ésta diseñada para bebés
de hasta 12 meses de edad, con un peso máximo de 11kg.

Ne jamais laisser l’enfant sans surveillance conforme aux exigencies de securite.
Pour enfants jusqu’à 12 mois et d’un poids maximum de 11kgs. 

Das kind nie unbeaufsichtigt lassen. Der Wickeltisch ist für Kinder bis zu
12 Monaten mit einem Maximalgewicht von 11 kg bestimmt.

WARNING
EN 12221-1:2008+A1:2013
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